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Erratum zur Klassifikation der Berufe 2010 - Band 1: 
Systematischer und alphabetischer Teil 

Kapitel III. Grundlagen und Entwicklung 

 S. 34:
Hier fehlt die Formel für die Berechnung des Ähnlichkeitsmaßes. Diese muss vor
dem letzten Satz im Textabschnitt, wie folgt eingefügt werden:

„Deswegen wurde als Ähnlichkeitsmaß für die Clusterung der Berufe die fol-
gende Definition gewählt, die den gemeinsamen „Nicht-Besitz“ (d) einer Kom-
petenz unberücksichtigt lässt:“ 
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Mit Hilfe dieses Ähnlichkeitsmaßes…“ 

Kapitel VI: Systematisches Verzeichnis der Berufsbenennungen 

 S. 195:
Die Position 25122 wurde nicht gelistet. Diese muss wie folgt eingefügt werden:

2512 Maschinen- & Anlagenführer/innen 
25122 Fachlich ausgerichtete Tätigkeiten 

Anlagenführer/in 
Heizer/in 
Kesselwärter/in 
Maschinenbediener/in 
Maschinenführer/in 

 S. 269:
Die Berufsgruppe 714 muss lauten „Büro und Sekretariat“ statt „Büro- und Sekre-
tariat“.

 S. 270:
Die Berufsuntergruppe 7140 muss lauten „Aufsichtskräfte - Büro und Sekretariat“
statt „Aufsichtskräfte - Büro- und Sekretariat“.

 S. 272:
Die Berufsuntergruppe 7212 muss lauten „Anlageberater/innen und sonstige Fi-
nanzdienstleistungsberufe“ statt „Anlageberater/innen - und sonstige Finanz-
dienstleistungsberufe“.

Kapitel VII: Alphabetisches Verzeichnis der Berufsbenennungen 

 S. 384:
Die Berufsbezeichnung „Domprobst“ ist falsch geschrieben. Die richtige Schreib-
weise entsprechend des Dudens lautet „Dompropst“.
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 S. 393:
Bei dem Stichwort „Embedded Microcontroller/in“ handelt es sich nicht um eine
Berufsbezeichnung. Daher wird diese Bezeichnung gestrichen.

 S. 450:
Der Berufsbezeichnung Hauptmonteur/in – Informationstechnik wurde ein Schlüs-
sel mit mehr als fünf Stellen zugewiesen. Der korrekte Schlüssel lautet 26312.

 S. 484:
Die Berufsbezeichnung „Kirchenprobst“ ist falsch geschrieben. Die richtige
Schreibweise entsprechend des Dudens lautet „Kirchenpropst“.

 S. 567:
Die Berufsbezeichnung „Probst“ ist falsch geschrieben. Die richtige Schreibweise
entsprechend des Dudens lautet „Propst“.

 S. 664:
Die Berufsbezeichnung „Zytologe/Zytologin“ wird um den Klammerzusatz „(Hum-
anbiologie)“ ergänzt.

Anhang: Umsteigeschlüssel 

1. Umsteigeschlüssel von der KldB 2010 (5-Steller) zur ISCO-08 (4-Steller)

 S. 682:
Bei dem 5-Steller 27303 „Berufe in der technischen Produktionsplanung und -
steuerung – komplexe Spezialistentätigkeiten“ muss der ISCO-Code 3139 „Tech-
niker in der Prozesssteuerung, anderweitig nicht“ ergänzt werden. Für den
Schlüssel 27303 gibt es dadurch keine eindeutige Zuordnung zur ISCO-08 mehr.

 S. 719:
Der 5-Steller 82313 „Berufe im Friseurgewerbe – komplexe Spezialistentätigkei-
ten“ existiert nicht mehr. Daher muss diese Zeile im Umsteiger ersatzlos gelöscht
werden.

2. Umsteigeschlüssel von der KldB 1988 (4-Steller) zur KldB 2010 (5-Steller)

 S. 790:
Hier muss eine Dublette entfernt werden und zwar ist bei dem 4-Steller 8359 ein-
mal der 5-Steller 94582 zu streichen.

 S. 793:
Hier muss eine Dublette entfernt werden und zwar ist bei dem 4-Steller 8710 ein-
mal der 5-Steller 84304 zu streichen.




